
SAFETY INFORMATION (EN – English)
ANGELBIRD CABLES

PLEASE RETAIN THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING!
•	 Damaged insulation may cause electric shock, short-circuit or fire. 
	 Do NOT use the cable if any defect is visible.
•	 Disassembly, burning or cutting the cable can cause injury, fire or 	
	 electric shock. Do NOT disassemble or damage the cable. 
•	 Wet cable or wet hands may cause electric shock. Keep cable and 	
	 connectors dry; avoid sinks, bathtubs, drinks.
•	 Prolonged heat or open flame can degrade insulation and start a fire. 	
	 Keep cable away from heaters, studio lights and direct sunlight. 
•	 Forming loops or knots may cause strangulation. Do NOT wrap cable 	
	 around neck; store loosely coiled.
•	 Small parts may cause choking. Keep cable and accessories out of 	
	 reach of children and pets; do NOT put in mouth. 

NOTES ON USE
•	 Use only for charging, data transfer or media output with compatible 	
	 devices.
•	 Insert and remove straight; avoid force,  sharp bends, piercing or 	
	 pinching.
•	 Do NOT unplug during data transfer – data loss may occur.
•	 Clean with a dry cloth or soft brush; do NOT use liquid cleaners.
•	 Handle with care to maintain performance and compliance.

QUESTIONS?
NEED HELP?
angelbird.com/support

DOWNLOAD MORE
PRODUCT INFORMATION
angelbird.com/downloads



SICHERHEITSINFORMATIONEN (DE – Deutsch)
ANGELBIRD KABEL

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR DIE ZUKÜNFTIGE
NUTZUNG AUF.

WARNUNG!
•	 Beschädigte Isolierung kann zu Stromschlag, Kurzschluss oder Brand 	
	 führen. Verwenden Sie das Kabel NICHT, wenn ein Defekt sichtbar ist.
•	 Das Zerlegen, Verbrennen oder Durchtrennen des Kabels kann
	 Verletzungen, Feuer oder Stromschlag verursachen. Kabel NICHT 	
	 zerlegen oder beschädigen. 
•	 Ein nasses Kabel oder nasse Hände können einen Stromschlag
	 verursachen. Kabel und Anschlüsse trocken halten; Kontakt mit 		
	 Waschbecken, Badewannen und Getränken vermeiden.
•	 Langanhaltende Hitze oder offenes Feuer können die Isolierung
	 beschädigen und einen Brand auslösen. Kabel von Heizungen,
	 Studiobeleuchtung und direkter Sonneneinstrahlung fernhalten.
•	 Schlaufen oder Knoten im Kabel können zu Strangulation führen. 	
	 Kabel NICHT um den Hals legen; locker aufbewahren.
•	 Kleine Teile können eine Erstickungsgefahr darstellen. Kabel und 	
	 Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 		
	 aufbewahren; NICHT in den Mund nehmen.

HINWEISE ZUR VERWENDUNG
•	 Nur zum Laden, zur Datenübertragung oder Medienausgabe mit 		
	 kompatiblen Geräten verwenden.
•	 Gerade einstecken und herausziehen; Gewalt,  scharfe Biegungen, 	
	 Durchstechen oder Einklemmen vermeiden.
•	 Während der Datenübertragung NICHT abziehen – Datenverlust 	
	 möglich.
•	 Mit einem trockenen Tuch oder einer weichen Bürste reinigen;
	 KEINE Flüssigreiniger verwenden.
•	 Sorgfältig behandeln, um Funktion und Sicherheit zu erhalten.

FRAGEN? BRAUCHEN 
SIE HILFE? 
angelbird.com/support

WEITERE
PRODUKTINFORMATIONEN 
HERUNTERLADEN
angelbird.com/downloads



MANUEL DE SÉCURITÉ (FR – Français)
CÂBLE ANGELBIRD

VEUILLEZ DE CONSERVER CES INSTRUCTIONS POUR
CONSULTATION ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT!
•	 Une isolation endommagée peut provoquer un choc électrique, un 	
	 court-circuit ou un incendie. NE PAS utiliser le câble s’il présente un 	
	 défaut.
•	 Le démontage, la combustion ou la coupe du câble peuvent entraîner 	
	 des blessures, un incendie ou un choc électrique. NE PAS démonter ou 	
	 endommager le câble.
•	 Un câble mouillé ou des mains mouillées peuvent provoquer un choc 	
	 électrique. Garder le câble et les connecteurs secs ; éviter les éviers, 	
	 les baignoires et les boissons.
•	 Une chaleur prolongée ou une flamme nue peut dégrader l’isolation 	
	 et provoquer un incendie. Garder le câble à l’écart des radiateurs, des 	
	 projecteurs et du soleil.
•	 Former des boucles ou des nœuds peut entraîner une strangulation. 	
	 NE PAS enrouler le câble autour du cou ; ranger enroulé sans trop 	
	 serrer.
•	 De petites pièces peuvent présenter un risque d’étouffement. Garder 	
	 le câble et les accessoires hors de portée des enfants et des animaux; 	
	 NE PAS mettre en bouche.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
•	 Utiliser uniquement pour la charge, le transfert de données ou la 	
	 sortie multimédia avec des appareils compatibles.
•	 Insérer et retirer droit ; éviter la force, les plis serrés, les perforations 	
	 ou les pincements.
•	 NE PAS débrancher pendant le transfert de données – une perte de 	
	 données peut survenir.
•	 Nettoyer avec un chiffon sec ou une brosse douce ; NE PAS utiliser de 	
	 nettoyants liquides.
•	 Manipuler avec soin pour maintenir les performances et la conformité.

DES QUESTIONS? 
BESOIN D’AIDE? 
angelbird.com/support

TÉLÉCHARGER PLUS
D’INFORMATIONS SUR
LE PRODUIT
angelbird.com/downloads



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA (IT – Italiano)
CAVO ANGELBIRD

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER RIFERIMENTI FUTURI.

AVVERTENZA!
•	  L’uso di un cavo con isolamento danneggiato può comportare rischio 	
	 di scossa elettrica, cortocircuito o incendio. NON utilizzare il cavo se 	
	 presenta danni visibili.
•	 Lo smontaggio, la combustione o il taglio del cavo possono causare 	
	 lesioni, incendi o scosse elettriche. NON smontare o danneggiare il 	
	 cavo.
•	 Un cavo bagnato o il contatto con mani umide possono causare scosse 	
	 elettriche. Mantenere cavo e connettori sempre asciutti. Evitare l’uso 	
	 in prossimità di lavandini, vasche da bagno o bevande.
•	 L’esposizione prolungata al calore o alla fiamma libera può
	 danneggiare l’isolamento del cavo e causare incendi. Tenere il cavo 	
	 lontano da fonti di calore come stufe, luci da studio o luce solare 		
	 diretta.
•	 Formare anelli o nodi può causare strangolamento. NON avvolgere il 	
	 cavo intorno al collo; conservare avvolto in modo morbido.
•	 Le parti di piccole dimensioni possono causare soffocamento. Tenere 	
	 cavo e accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici. 	
	 NON introdurre in bocca.

NOTA SULL’USO
•	 Utilizzare esclusivamente per la ricarica, il trasferimento dati o 		
	 l’uscita multimediale con dispositivi compatibili.
•	 Inserire e rimuovere in linea retta; evitare forza, piegature,
	 perforazioni o schiacciamenti.
•	 NON scollegare durante il trasferimento dei dati – si potrebbero 	
	 perdere dati.
•	 Pulire esclusivamente con un panno asciutto o una spazzola morbida; 	
	 NON usare detergenti liquidi.
•	 Maneggiare con cura per garantire prestazioni ottimali e mantenere
	 la conformità alle specifiche tecniche.

DOMANDE? HAI 
BISOGNO DI AIUTO?
angelbird.com/support

SCARICA ULTERIORI
INFORMAZIONI SUL
PRODOTTO
angelbird.com/downloads



INFORMACIÓN DE SEGURIDAD (ES – Español)
CABLE ANGELBIRD

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTAS POSTERIORES.

¡ADVERTENCIA!
•	  Un aislamiento dañado puede provocar descargas eléctricas,
	 cortocircuitos o incendios. NO utilice el cable si presenta signos 	
	 visibles de daño.
•	 El desensamblaje, la combustión o el corte del cable pueden provocar 	
	 lesiones, incendios o descargas eléctricas. NO desensamble ni dañe el 	
	 cable.
•	 Un cable mojado o el contacto con manos húmedas puede provocar 	
	 descargas eléctricas. Mantenga el cable y los conectores secos. Evite 	
	 el uso cerca de lavabos, bañeras o bebidas.
•	 La exposición prolongada al calor o a una llama abierta puede degradar
	 el aislamiento del cable y provocar un incendio. Mantenga el cable 	
	 alejado de fuentes de calor como calefactores, luces de estudio o luz 	
	 solar directa.
•	 Formar nudos o bucles con el cable puede suponer un riesgo de 		
	 estrangulamiento. No envuelva el cable alrededor del cuello. Guarde el 	
	 cable enrollado sin tensión ni presión.
•	 Las piezas pequeñas pueden causar un riesgo de asfixia. Mantenga 	
	 el cable y los accesorios fuera del alcance de niños y mascotas; NO los 	
	 introduzca el cable en la boca.

NOTAS SOBRE EL USO
•	 Usar únicamente para carga, transferencia de datos o salida
	 multimedia con dispositivos compatibles.
•	 Insertar y retirar en línea recta; evitar fuerza, dobleces,
	 perforaciones o compresiones.
•	 NO desconectar durante la transferencia de datos. Esto puede
	 provocar pérdida o corrupción de datos.
•	 Limpiar únicamente con un paño seco o cepillo suave; NO usar
	 limpiadores líquidos.
•	 Manipular con cuidado para garantizar un rendimiento óptimo y 		
	 mantener el conformidad de las especificaciones técnicas.

¿PREGUNTAS? 
¿NECESITAS AYUDA?
angelbird.com/support

DESCARGAR MÁS
INFORMACIÓN DEL
PRODUCTO
angelbird.com/downloads



INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA (PT – Português)
CABO ANGELBIRD

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA REFERÊNCIA FUTURA.

AVISO!
•	 O isolamento danificado pode causar choque elétrico, curto-circuito 	
	 ou incêndio. NÃO use o cabo se houver algum defeito visível.
•	 A desmontagem, queima ou corte do cabo pode causar ferimentos, 	
	 incêndio ou choque elétrico. NÃO desmonte ou danifique o cabo.
•	 Cabo molhado ou mãos molhadas podem causar choque elétrico. 	
	 Mantenha o cabo e os conectores secos; evite pias, banheiras,
	 bebidas.
•	 Calor prolongado ou chama aberta pode degradar o isolamento e
	 causar incêndio. Mantenha o cabo longe de aquecedores, luzes de 	
	 estúdio e luz solar direta.
•	 Formar laços ou nós pode causar estrangulamento. NÃO enrole o cabo 	
	 ao redor do pescoço; guarde-o enrolado frouxamente.
•	 Peças pequenas podem causar asfixia. Mantenha o cabo e os
	 acessórios fora do alcance de crianças e animais; NÃO coloque na 	
	 boca.

NOTAS SOBRE A UTILIZAÇÃO
•	 Usar apenas para carregamento, transferência de dados ou saída de 	
	 mídia com dispositivos compatíveis.
•	 Inserir e remover em linha reta; evitar força, dobras acentuadas, 	
	 perfurações ou beliscões.
•	 NÃO desconecte durante a transferência de dados – pode ocorrer 	
	 perda de dados.
•	 Limpar com pano seco ou escova macia; NÃO use limpadores líquidos.
•	 Manuseie com cuidado para manter o desempenho e a conformidade.

PERGUNTAS?
PRECISA DE AJUDA?
angelbird.com/support

BAIXAR MAIS
INFORMAÇÕES SOBRE O 
PRODUTO
angelbird.com/downloads



SÄKERHETSINFORMATION (SV – Svenska)
ANGELBIRD-KABEL

SPARA DESSA INSTRUKTIONER FÖR FRAMTIDA REFERENS.

VARNING!
•	 Skadad isolering kan orsaka elchock, kortslutning eller brand.
	 Använd INTE kabeln om några defekter är synliga.
•	 Demontering,  bränning eller kapning av kabeln kan orsaka skador, 	
	 brand eller elchock. Demontera eller skada INTE kabeln.
•	 Våt kabel eller våta händer kan orsaka elchock. Håll kabel och
	 kontakter torra; undvik diskhoar, badkar och drycker.
•	 Långvarig värme eller öppen låga kan försämra isoleringen och orsaka 	
	 brand. Håll kabeln borta från element, studiolampor och direkt solljus.
•	 Om slingor eller knutar bildas kan det orsaka strypning. Linda INTE 	
	 kabeln runt halsen; förvara den löst upprullad.
•	 Små delar kan orsaka kvävning. Håll kabel och tillbehör utom räckhåll 	
	 för barn och husdjur; stoppa INTE i munnen.

ANMÄRKNING OM ANVÄNDNING
•	 Använd endast för laddning, dataöverföring eller medieutgång med 	
	 kompatibla enheter.
•	 Sätt i och ta ut rakt; undvik våld, skarpa böjar, genomborrning eller 	
	 klämning.
•	 KOPPLA INTE UR under dataöverföring – dataförlust kan uppstå.
•	 Rengör med en torr trasa eller mjuk borste; använd INTE flytande 	
	 rengöringsmedel.
•	 Hantera varsamt för att behålla prestanda och följsamhet.

FRÅGOR? BEHÖVER 
DU HJÄLP?
angelbird.com/support

LADDA NER MER
PRODUKTINFORMATION
angelbird.com/downloads



VEILIGHEIDSINFORMATIE (NL – Nederlands)
ANGELBIRD-KABEL

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

WAARSCHUWING!
•	 Beschadigde isolatie kan een elektrische schok, kortsluiting of brand 	
	 veroorzaken. Gebruik de kabel NIET als er een defect zichtbaar is.
•	 Demonteren, verbranden of doorsnijden van de kabel kan letsel, brand 	
	 of elektrische schokken veroorzaken. Demonteer of beschadig de 	
	 kabel NIET.
•	 Een natte kabel of natte handen kunnen elektrische schokken
	 veroorzaken. Houd de kabel en connectoren droog; vermijd
	 gootstenen, badkuipen en dranken.
•	 Langdurige hitte of open vuur kan de isolatie aantasten en brand 	
	 veroorzaken. Houd de kabel uit de buurt van kachels, studiolampen en 	
	 direct zonlicht.
•	 Lussen of knopen vormen kan wurging veroorzaken. Wikkel de kabel 	
	 NIET om de nek; losjes opgerold opbergen.
•	 Kleine onderdelen kunnen verstikkingsgevaar opleveren. Houd kabel 	
	 en accessoires buiten bereik van kinderen en huisdieren; NIET in de 	
	 mond stoppen.

OPMERKING OVER HET GEBRUIK
•	 Alleen gebruiken voor opladen, gegevensoverdracht of media-uitvoer 	
	 met compatibele apparaten.
•	 Steek recht in en verwijder recht; vermijd kracht, scherpe buigingen, 	
	 doorsteken of knellen.
•	 TREK NIET LOS tijdens gegevensoverdracht – gegevensverlies kan 	
	 optreden.
•	 Reinig met een droge doek of zachte borstel; gebruik GEEN vloeibare 	
	 reinigingsmiddelen.
•	 Voorzichtig hanteren om prestaties en conformiteit te behouden.

VRAGEN? HEEFT U 
HULP NODIG?
angelbird.com/support

DOWNLOAD MEER
PRODUCTINFORMATIE
angelbird.com/downloads



INFORMACJE BEZPIECZEŃSTWA (PL – Polski)
KABEL ANGELBIRD

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJE NA PRZYSZŁOŚĆ.

OSTRZEŻENIE!
•	 Uszkodzona izolacja może spowodować porażenie prądem, zwarcie 	
	 lub pożar. NIE używaj kabla, jeśli widoczna jest jakakolwiek wada.
•	 Demontaż, palenie lub cięcie kabla może spowodować obrażenia, 	
	 pożar lub porażenie prądem. NIE demontuj ani nie uszkadzaj kabla.
•	 Mokry kabel lub mokre ręce mogą spowodować porażenie prądem. 	
	 Trzymaj kabel i złącza w suchości; unikaj zlewów, wanien i napojów.
•	 Długotrwałe działanie ciepła lub otwartego ognia może uszkodzić 	
	 izolację i spowodować pożar. Trzymaj kabel z dala od grzejników, lamp 	
	 studyjnych i bezpośredniego światła słonecznego.
•	 Tworzenie pętli lub węzłów może spowodować uduszenie. NIE owijaj 	
	 kabla wokół szyi; przechowuj go luźno zwinięty.
•	 Małe elementy mogą powodować ryzyko zadławienia. Trzymaj kabel i 	
	 akcesoria poza zasięgiem dzieci i zwierząt; NIE wkładaj do ust.

UWAGA DOTYCZĄCA UŻYTKOWANIA
•	 Używaj tylko do ładowania, przesyłania danych lub wyjścia
	 multimediów z kompatybilnymi urządzeniami.
•	 Wkładaj i wyjmuj prosto; unikaj siły, ostrych zgięć, przebijania lub 	
	 szczypania.
•	 NIE odłączaj podczas przesyłania danych – może dojść do utraty 	
	 danych.
•	 Czyścić suchą ściereczką lub miękką szczoteczką; NIE używaj 	 	
	 płynnych środków czyszczących.
•	 Obchodzić się ostrożnie, aby zachować wydajność i zgodność.

PYTANIA?
POTRZEBUJESZ 
POMOCY?
angelbird.com/support

POBIERZ WIĘCEJ
INFORMACJI O PRODUKCIE
angelbird.com/downloads



安全情報 (JA – 日本語)
ANGELBIRD ケーブル

本書を今後も参照できるよう必ず保管してください。

警告！
•	 断線した絶縁体は感電、短絡または火災を引き起こす可能性があります。
	 目に見える欠陥がある場合はケーブルを使用しないでください。
•	 ケーブルを分解、焼却、または切断すると、けが、火災、または感電の原因と	
	 なる可能性があります。ケーブルを分解したり損傷させたりしないでくださ	
	 い。
•	 濡れたケーブルや濡れた手は感電の原因となる可能性があります。ケーブル	
	 やコネクタは乾いた状態に保ち、シンク、浴槽、飲み物などを避けてくださ	
	 い。
•	 長時間の熱や火気は絶縁体を劣化させ、火災を引き起こす可能性がありま	
	 す。ケーブルをヒーター、スタジオライト、直射日光から遠ざけてください。
•	 ループや結び目を作ると窒息の原因となる可能性があります。ケーブルを首	
	 に巻き付けないでください。緩く巻いて保管してください。
•	 小さな部品は窒息の原因となる可能性があります。ケーブルや付属品は子供	
	 やペットの手の届かないところに保管し、口に入れないでください。

使用上の注意
•	 互換性のある機器での充電、データ転送、またはメディア出力にのみ使用し	
	 てください。
•	 まっすぐに挿入および取り外しを行い、無理な力、急な折り曲げ、突き刺しや	
	 押しつぶしを避けてください。
•	 データ転送中にプラグを抜かないでください。データが失われる可能性があ	
	 ります。
•	 乾いた布または柔らかいブラシで清掃してください。液体クリーナーは使用	
	 しないでください。
•	 性能と互換性を維持するため、丁寧に取り扱ってください。

ご質問がありますか？
お困りですか？
angelbird.com/support

製品の詳細情報をダウンロード
angelbird.com/downloads



안전 정보 (KO – 한국어)
ANGELBIRD 케이블

향후 참고를 위해 이 지침을 보관하십시오.

경고!
•	 손상된 절연은 감전, 합선 또는 화재를 유발할 수 있습니다. 결함이 보이면 케이블을 사	
	 용하지 마십시오.
•	 케이블을 분해하거나 태우거나 자르면 부상, 화재 또는 감전이 발생할 수 있습니다. 케	
	 이블을 분해하거나 손상시키지 마십시오.
•	 젖은 케이블이나 젖은 손은 감전을 일으킬 수 있습니다. 케이블과 커넥터를 건조하게 유	
	 지하고 싱크대, 욕조, 음료와 멀리하십시오.
•	 장시간 열 또는 화염에 노출되면 절연이 손상되어 화재가 발생할 수 있습니다. 케이블을 	
	 난방기, 조명 및 직사광선으로부터 멀리 두십시오.
•	 고리를 만들거나 매듭을 지으면 목이 졸릴 수 있습니다. 케이블을 목에 감지 마십시오. 	
	 느슨하게 감아 보관하십시오.
•	 작은 부품은 질식의 위험이 있습니다. 케이블 및 액세서리를 어린이 및 애완동물의 손	
	 이 닿지 않는 곳에 보관하고 입에 넣지 마십시오.

사용 시 주의사항
•	 호환되는 장치와 함께 충전, 데이터 전송 또는 미디어 출력에만 사용하십시오.
•	 곧게 삽입하고 제거하십시오. 무리한 힘, 급격한 꺾임, 찌르거나 집는 행위를 피하십시	
	 오.
•	 데이터 전송 중에는 플러그를 뽑지 마십시오 – 데이터 손실이 발생할 수 있습니다.
•	 마른 천이나 부드러운 브러시로 닦으십시오. 액체 세제는 사용하지 마십시오.
•	 성능과 적합성을 유지하려면 주의해서 다루십시오.

질문이 있으신가요?
도움이 필요하신가요?
angelbird.com/support

제품에 대한 추가 정보를
다운로드하세요
angelbird.com/downloads



安全信息 (ZH-TW – 繁體中文)
ANGELBIRD 電纜

請保留這些說明以供進一步參考。

警告！
•	 絕緣損壞可能導致觸電、短路或火災。如有可見缺陷，請勿使用該電纜。
•	 拆解、燃燒或剪斷電纜可能導致受傷、火災或觸電。請勿拆解或損壞電纜。
•	 濕電纜或濕手可能導致觸電。請保持電纜與接頭乾燥、避免接觸水槽、浴缸和	
	 飲料。
•	 長時間高溫或明火可能會損壞絕緣層並引起火災。請將電纜遠離加熱器、攝	
	 影燈和陽光直射處。
•	 纏繞或打結可能導致勒傷。請勿將電纜纏繞在頸部、應鬆散收納。
•	 小零件可能導致窒息。請將電纜與配件放在兒童與寵物接觸不到的地方，勿放	
	 入口中。

使用注意事項
•	 僅限用於兼容設備的充電、數據傳輸或多媒體輸出。
•	 請直線插入與拔除、避免用力、急彎、刺穿或夾壓。
•	 數據傳輸期間請勿拔除，否則可能導致資料遺失。
•	 請使用乾布或軟毛刷清潔；請勿使用液體清潔劑。
•	 請輕拿輕放、以保障產品性能穩定並符合認證標準。

有疑問或需要協助嗎？
angelbird.com/support

下載更多產品資訊
angelbird.com/downloads

202605060834


